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AnHOTanms: B 1aHHOM CTaTbe paccMaTpuUBaCTCs TEOPUTHYECKOE, A TAKKE
NPaKTUYECKOE  3HAYEHUE BHYTPHUSA3BIKOBOM HHTEepdepeHurnn Ha (HOHETUUYECKO-
(GOHOJOrHYECKOM, a Takke Ha MOP(OIOTHYECKU-CHHTAKCUUECKOM YPOBHSAXIPU
OBJIAJICHUU HEMELIKOTO SI3bIKa Y30€KCKUMU yUAIIUMUCS.
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uHTepepeHIy, MOPPOJTOTHUECKU-CUHTAKCUUECKUNH  ypOBEHb,  (HOHETHUYECKO-
(OHOJIOTUUECKUI  YpOBEHb, BHYTPUA3BIKOBas HHTEpEpeHIIus, BepOasibHas
BAJIEHTHOCTb.

OTHOILIEHUS MEX]y POJHBIM M MHOCTPAHHBIM SI3bIKAMH MPEICTABIISIOT COOOi
JUHAMUYECKHUE OTHOIICHUS C MOCTOSHHOM OOpaTHOM CBSA3bI0. 3HAHUE B U3Y4aEMOM
A3BbIKE MEHSIETCS OT dTarna 00y4eHUs U MOCTOSIHHO IEUCTBYET B U3BMEHEHHOM BHUJE HA
LEJIEBOM SI3bIK. DTO HENMPEPBHIBHOE B3aUMOJCHCTBUE YIPEKIAIOIIETO U PEAKTUBHOIO
MEPEHOCA, KOTOPOE TAKKE MOKHO Ha3BaTh UUKINYECKUM IIEPEHOCOM.

Ha ¢onernuecko-(oHOIOTHYECKOM YPOBHE CYIIECTBYET MHTEphEpEeHINs Kak
B JMana3oHe CYNEepCEerMEHTHBIX (CBEPXCETMEHTHBIX) M CETMEHTALUM €UHUIL S3bIKA.
B oOnactu cermenrtanuii ogHa u3 Hambosee pPACIPOCTPAHEHHBIX MPOOJIIEM —3TO
npobiemMa Tmepeiaud, pas3jidyue HalpsHKEHHBIX M HEHANpPSHKEHHBIX TJIaCHBIX B
HEMEIIKOM SI3bIKE. 37I€Ch 3TO MOXKETOBITh HYJIEBOE 3HAUE€HHUE HAa POJHOM S3BIKE: B
y30€KCKOM $SI3bIKE HET pas3lnyus MEXAYy IOJTUMUA W KOPOTKUMHU TJIACHBIMH,
CJIEIOBATENbHO Y30€KCKME YYallhecs M3ydyarollue HEMEUKHH $3bIK MCIbITHIBAIOT
TPYAHOCTM € peanu3auuMed 3BYKOB B  HEMEUKOM s3bIke. /[lanpHenmme
UHTEP(PEPEHIIMOHHBIE OLIMOKA HYJIEBOM MO3ULMU B POJHOM SI3bIKE MOTYT OBITH
BbI3BaHbI 3BYKOM [R], a Takke BCTpedaercss NOpu  MPOUZHOIIEHUHU[C].
[Topa3uTenbHOUACTO TaK Ha3bIBa€Masi PErPECCUBHASI aCCUMWISILUS IPOUCXOAMUT B

IMOCICA0BATCIBHOCTAX COINIACHBIX, TO €CTh I'NTYXHUEC COIJIACHBIC CTAHOBATCSA 3BOHKHMU
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nepes CaMUMHU 3BOHKMMH — THUIIMYHOE SBJICHHE Y30eKcKoro si3pika. OJHAaKo B
HEMEIIKOM SI3BIKE 3TO 3BYYUT CIIUIITKOM MSTKO.

Ha w™opdomornueckn-cCHHTaKCHYeCKOM YpPOBHE Ha3BaHbl JBE TUITUYHBIC
uHTepdepeHnrn, 00e U3 KOTOPHIX OCHOBaHBI HAa HYJICBOW IMO3WIIMU: OIpPEICTICHHE
apTHKIIS, HE CYIISCTBYIOMIETO B Y30€KCKOM s3bIKe. MIcTosb30BaHME 3TOTO acrekTa
ABIISIETCS OCOOCHHO CEphE3HON MPOOJIEeMOM Il y30€KCKHX YYaIMXCs M3y4darollux
HeMmenkuil s3pik. C Apyroil CTOpOHBI TpU YMOTPEOJCHWH AapTUKIS, BO3HUKACT
Oonpiias mpoOiema: 3TO KacaeTcsl KaK HCIOJIb30BAaHUS OMNPEICICHHOT0, TaK U
HEOIIPENEeNICHHOTO apTHKIIS, TAE YyYalluecs YacTo CTaJKWUBAlOTCA C TEM, 4TO B
y30EKCKOM SI3BIKE OTCYTCTBYET KaTETrOpHsi TPaMMAaTHYECKOrO poAa B OTIUYHH OT
HEMEIKOTO s3biKa. EIle OJHMM W3 HETATUBHBIX CICACTBUUN SIBISICTCS UPE3MEpPHOE
UCTIONb30BaHUE TMIPETePUTYMa JJIsi BBIPOKEHUS JEHCTBUS IMPOUCXOJUBIIETO B
MPOIIEIIEM BPEMEHH, YTO HE COOTBETCTBYET HOCHUTEIISIM HEMEIIKOTO s3bika. B
YCTHOW HEMEIKOW peud KaK MPaBUJIO MCIOIB3yeTcs (popma MpOoIIeAnero BpeMeHu
Perfekt, HO y30ekckue ywammecs [UIsl BBIpOKEHUS JEHCTBUS B MPOILIOM
YIOTPEOIISIFOT Yallle MPETEPUTYM.

OO6nacTh JleKcHMUecKOi HHTEepEpeHIUH, KOTOpask OJHOBPEMEHHO SIBJIACTCS
caMOil  JEeNMKATHOW: CEMaHTHYecKas CUCTEeMa TPAKTUYECKA HE  3HAeT
KaTeTOPHAIIbHBIX MPABUJI, TIO3TOMY €€ TAaKKe dallle HapyIaroT. S3bIKOBBIE ONTHOKH,
no teopun M. OICTPUMIIOBOH, SBISIFOTCS «OTKJIOHEHHWEM OT CHCTEMBI, OT
KOIu(UIIMPOBAHHON HOPMEI 11e7IeBOTO si3bikay [1; 2]. Hanbonee pacnpocTpaneHHas
npoOJjieMa, TaK Ha3bIBaeMbIC JIOKHBIEC APY3bsi nepeBoaunka (fauxamis, falsefriends)
3aMMCTBOBAHHBIC CIIOBA WJIM HHTEPHAIIMOHAIM3MBI, KOTOPHIE B POJJHOM M U3y4aeMOM
s3bIKE (DOPMATHPHO TOXICCTBEHHBI WIJIM TMOXO0KU, HO 3HAYCHHE KOTOPBIX MOJTHOCTHIO
OTJINYAETCS, HAMpPUMEp: omKazvieamvcsi — verzichten, sichweigern, aufgeben,
ablehnen, u opyeue., die Leistung —ycnexu, 0ocmudiceHus, yCnesaemocms u opyeue.

AHaOTUYHO  CYIIECTBYIOT TaK Ha3blBa€MbI€ CHHOHUMBI, KOTOpPBIC
NPECTABISIIOT COO0OW BHYTPUS3BIKOBYIO Tepemady: Antrag/ Auftrag, myTtanwima

MOXO0’KHX 10 3BYYaHHIO CJIOB, HAIIPUMED, WM Henpu3HaHHAs quddepeHranms
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3Ha4YEHUsI B HEMEIKOM si3bike, Hanpumep: «Unterricht am Abend ist nicht bequem*

BM.. Unglinstig; «3aHsATUs BEYEPOM HE YJTOOHBI» B Y30€KCKOM S3bIKE KyJah- y100HO
OB peaan30BaH C €ro MepBhIM U3yYCHHBIM 3HAUCHUEM «bequemy.

Jluckyccuss 0 BO3MOXHOM HEOOXOAMMOCTH WHTEPPEPEHIMH B OBJIAJICHUU
SI3bIKA HE MOXKET OBITh OcTaBlieHa 0e3 BHUMaHusl. COOTBETCTBEHHO, YUAIIUNACS BCETIA
Oynetr GopMynmHpoBaTH THUIIOTE3bl W MPOBEPATHh WM ONMPOBEpPraTh WX, YTO JEIACT
OBJIAJICHUE SI3bIKOM MOCTOSIHHBIM TporieccoM. McnpaBnenue ommodoK CIy>KUT HE YIS
MOJTHOTO MCKJTFOYCHHS OMMMOOYHOTO HMCIIONH30BAHUS MPU OBIAJACHUH S3BIKOM, a JUIS
uX MUHMMU3auud. ONTUMaIBHBIN Mpoliecc 00yUYeHus: onpe/esieH Kak 0e3ynpeyuHsbli,
HO HEJIOCTYIHOCTh OUYEBU/IHA.

KoHTpacT MeXay pOTHBIM W HWHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM - HE €IWHCTBEHHAS
NpUYMHA OMIMOKH; 3TO MOKET OBITh CBSI3aHO C CAMUM HHOCTPAHHBIM $I3BIKOM, B
SIBJICHHSIX TaK Ha3bIBAEMBIX BHYTPHSI3BIKOBBIX OITHOOK.

YacTudHOE CXOJICTBO MOYKET BO3HHKATh HE TOJBKO MEXIY JJIEMEHTaMHU JBYX
A3BIKOBBIX CHCTEM, HO M BHYTPHU CUCTEMbl MHOCTPAHHOTO s3biKa. Tak, Hampumep,
OTCYTCTBHE KOHTpAacTa MEXKIy CEMaHTHYECKH MOJOO0HBIMH (opmMaMu, Bce eIle
noJKperviieMoe (POHETUYECKUM CXOJICTBOM, YAaCTO BbI3BIBAET TAKUE OIIMOKH, KakK:
liegen (nesicams, émmox) - legen (knacms, KYUMOK), bitten (TipocuTh, TakIU(D
KWIMOK)- bieten(TipeayiaraTh, WITUMOC KHIJIMOK).

Jlaxe 4iucTO (POHETHUECKOE CXOACTBO YacTO BBI3BIBAET JIOKHBIE aCCOIMAIUU U
TEM CaMblM TPUBOJUT K TApPOHUMUU (CMemieHHe (QopMaabHO TIOXOXKHX, HO
CEeMaHTHYECKU pa3HbIX CcloB): Erlebnis — Ergebnis,oneim — pe3yivmam.
BuyTpusizbikoBasi uHTEpPEPEHIUSA TAaK)KE€ BO3HUKAET MPU BO3ACHCTBUU CTPYKTYPHI
POJHOTO SI3bIKA HAa JIPyTrHe DJIEMEHTHI M3ydaeMoro si3bika: Sie lieste, sie mochtet.
[IpuBenénupie npuUMeEphl TOKA3bIBAIOT,KAaK IMPU HW3MEHEHUHW TJlarojia IO JIMIAM
MIPOUCXOJUT CMEIICHUE TJIATOJIbHBIX JTUYHBIX OKOHYAHUHM, KOTOPHIC YUaIIHeCs OYCHb
94acTO JOMYCKAIOT P U3yYCHNUH S3bIKA HA HAYAJIbHBIX dTalax U3y4YCHHUsI.

CooTBeTcTByIOIIasl  JIUTEpaTypa Mpejjiaraer OECUUCICHHBIE  CHUCTEMBI
kinaccuukanuu. OgHAKO MpEeABIayIHne KiacCcuPuKanuu omuOOK WHTEPPEPECHINH

CTAJIKUBAIOTCS ¢ MPOOJEMON pa3rpaHUyYEHUs T'PAMMATHKU MU JIEKCUKHU. TpyIHOCTH
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BO3HHUKAIOT B OMPEJEICHHBIX O0JACTAX pEeuM, TaKMX Kak BepOajbHasl BaJCHTHOCTD,
peAJIoKHbIE 000POTHI, COIO3BI U CI0BOOOpPA30BaHKE, HE3AaBUCUMO OT TOTO, CBS3aHbI
T OHU C THMAaMU IPAMMaTHYECKUX WIH JEKCUYECKUX omuook. [1o atoii mpuunne S.
IOxac, BeposiTHO BbIOpasl KiacCM(UKAIIUIO Ha AJIEMEHTHl KOHTpPAcTa U DJIEMEHTHI
OTCYTCTBUS KOHTpacTa [2, 78c].

[To teopun 3.Kocepuy, si3pikoBasi MHTEPPEPEHLIMS MOXKET BKIIOYATh B ceOs
[ (14270011 (ST

a) OTKJIOHEHHUE HA YPOBHE SI3bIKOBOI CUCTEMBHI,

0) OTKJIOHEHHE Ha YPOBHE SI3bIKOBOM HOPMBHI,

B) MIPEANIOYTEHUE OMPEICIICHHBIX BO3MOXKHOCTEH si3bIKa 512,

) n30eranne onpeIesIeHHBIX BO3MOKHOCTEH s3bIKa 12,

1) IpaBUJIbHAS peasiu3alus si3bika 12 Ha ypOBHE SI3bIKOBOM CUCTEMBI,

€) mpaBWibHAs peanu3anus s3bika 12 Takxke Ha YPOBHE SI3bIKOBOM HOPMBI
[3,183-199c].

[ToiBO/St UTOTM MOKHO OIPENEIIUTh Ha CKOJIBKO BAXKHBIM SABJISIETCS UCCIICIOBAHUE
SI3BIKOBOYM MHTEP(PEPEHIINHM HA BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSX, MPHU U3YyUYECHUU WHIUBHUIIOM
OJIHOTO U Oosiee sA3bIKOB. HeoOXoaumMo yduThiBaTh TOT (DAKT, UYTO MPH OCBOCHHUH
HEPOJTHOTO SI3bIKAa XaPAaKTEPHBIM SIBJISIETCSI TPAMOTHOE M3y4YeHHE (DOHETUKH, JTCKCUKH
W TPAMMAaTHYECKUN CTPOM POJHOrO SI3bIKa, TaK KaK SI3bIKOBasg CUCTEMAa POJIHOIO

sI3bIKa UMCCT CUJIBHOC BJIMAHUC HaA A3BIKOBYIO CUCTCMY HECPOAHOT'O A3bIKA.
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